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SCEWEITZER Vendita
Ageris Codice Cliants Codice Fiscale Partita IVA
. . 4010000163 048863_50728 IT Q4886850728
| Vs. erer Ordine del T Num, 5500041319 T
oos| 080.9 ZAHNKRANZ NE 3500,000
Vs Cod 2511108091
Lotto: 280541-2 ;
400 HESON Npezzi X cassone 175,000 15,000
TBAS520858 TBAS20858 HESON N°pezzi X cassone 175,000 5,000
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Ql:iar* ti dirkiarata; 3 Sm Z 86'&
Quantita effettiva:
Tipe Imballaggio:
Quantita imballi: ([D

Conformita alle schede d'imballe: @-
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Firma \ KUEH
Via dei Cic*, S.r.)
, D (BA)
"RiceN e,
verifica si; qub) ' i
itae quantity”
Totale Colll Peso Netto Peso Lordo Volume Aspatto Esteriore Dei Beni
20 18025,0000 KG 20105, 0000 K( M CASSONI LAMIERA
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weill = Examplar fir Aufraggeber Blanc = Exemplaire pour commettant it =~ Exemplaar voar lasigever bianco

i = Egsemplare per comminents white = Copy for ondeser hwid = Examplar lor ordregiver
maa = Examplar {ir Abssnder ross = Exemplaire de lexpéditewr rose = Exemplaar voor afzencer rosa  ~ Essemplare per mittente pink = Copy for sender rosa = Exemplar for afgender
bisu = Exampilar fOr Empfinger bist = Bxamplaire du destinatale blau = Exemplaar voor geac t pu =E per fio biue = Copy for consignee  biaa = Exemplar for modtager
gein = Exemplar f0r Fracttiiwer vert = Bxomplaire du ransponsur groen « Exsmplaar voor vanoeider verde - Essempiare per ransportatore grean = Copy for camer grsn = Exemnptar for batondrer
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2 Duﬁﬁnagalre (nom, adresse, pays) 16 Transporteur (nom, !cmss:. pays) )

MAGNA PT XA Schweitzer GmbH & Co.

via D& clca AN & Internationale Spedition KG
: Carl-Benz-Strafie 23

10026 MoDUEND (BA) D - 71634 Ludwigsburg

www.schweitzer-spedition.de
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Die mil feit gedruckten Limien ingerahmten Rubrl-
Kkan missen vom Frachifdhrer ausgefiiit werden.
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